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Einbauanleitung: 
Elektroanlage für Anhängevorrichtung 

Vor Arbeitsbeginn die Einbauanleitung lesen. 

Der Elektroeinbausatz darf nur von qualifiziertem Fachpersonal eingebaut werden. 

Beachten Sie bei Montagearbeiten am Fahrzeug die aktuellen  Reparaturleitfäden des 
Fahrzeuges. 

 

 

Vorsicht - Batterie abklemmen! 

Beschädigung der KFZ-Elektronik, elektronisch gespeicherte Daten können verloren 
gehen. 

Vor Arbeitsbeginn den Fehlerspeicher auslesen. 

 

 Hinweis 

Bei der Montage auf folgende Punkte besonders achten: 

• Leitungen dürfen weder eingeklemmt noch beschädigt sein. 

• Alle Dichtungselemente ordnungsgemäß anbringen. 

• Die Steckdosendichtung muss auf dem Isolierschlauch positioniert werden und nicht auf 
den Einzeladern. 

• Leitungen so verlegen, dass diese weder am Fahrzeug scheuern noch abknicken. 

• Leitungen nicht in unmittelbarer Nähe der Abgasanlage verlegen. 

• Steuergeräte so anbringen, dass keine Feuchtigkeit eindringen kann. Der 
Kabelanschluss soll immer nach unten zeigen. 

 

Die zusätzliche Kontroll-Leuchte (C2) zur Kontrolle der Fahrtrichtungsanzeiger am Anhänger ist 
bereits fahrzeugseitig vorhanden und entsprechend vorkonfektioniert. 

Bei Anhängerbetrieb wird die Nebelschlussleuchte des Zugfahrzeugs abgeschaltet. 

Bei Anhängern ohne Nebelschlussleuchte muss diese nachgerüstet werden. 

Ein Steckdosenadapter darf nur im Anhängerbetrieb genutzt werden. Nach dem Anhängerbetrieb 
den Steckdosenadapter entfernen. 

Die Prüfung der Anhängerfunktionen mit einem Anhänger oder einem Prüfgerät mit 
Belastungswiderständen durchführen. 

Technische Änderungen vorbehalten! 
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Elektrosatz einbauen 

1. Minusklemme der Batterie abklemmen. 

2. Folgende Abdeckungen und Verkleidungen ggf. entfernen: 

• Im Kofferraum 

- Abdeckung des Kofferraumbodens 

- Ladekantenabdeckung 

- Linke Seitenverkleidung 

• Entlang der linken Fahrzeugseite 

- Seitenverkleidung hinten (Cabrio) 

- Einstiegsleisten Fahrerseite 

- Abdeckung unter der Lenksäule 

- Abdeckung vom Sicherungsträger 

3. Die fahrzeugseitige 40 mm Lochabdeckung unterhalb der linken Rückleuchte im Bodenblech 
(Abb. 1/6) entfernen. 

4. Das Leitungsende mit dem 14-poligen und 6-poligen Stecker von außen durch die Kabel-
Durchführung zum Geräteträger (Abb. 1/4) verlegen.  

5. Die Gummitülle in die Kabel-Durchführung (Abb. 1/6) einsetzen. 

6. Das Steckdosenende des Leitungssatzes zum Steckdosenhalteblech (Abb. 1/8) verlegen. 

7. Den Steckdosen-Leitungssatz mit Steckanker-Kabelbindern zwischen Heckabschlussblech 
und Anhängevorrichtung am Stoßfängerträger befestigen. 

 

Steckdose montieren 

8. Den Kontakteinsatz und das Mikroschaltergehäuse in das Steckdosengehäuse eindrücken 
und die Gummidichtung an die Steckdose heranschieben. 

9. Die Steckdose mit den beiliegenden Schrauben am Halteblech (Abb. 1/8) festschrauben, 
Drehmoment max. 2,0 Nm, ggf. Schrauben kürzen. 

 

Anhängeranschlussgerät anschließen 

 Hinweis 

Falls der Geräteträger 8E0 907 297 B (Limousine & Avant) bzw. der Halter 8E0 907 297 
(Cabrio) für das Anhängersteuergerät nicht im Fahrzeug vorhanden ist, muss dieser mit zwei 
Muttern (N901 326 02, nur für Limousine und Avant) über VW Kassel bestellt werden. 

Alternativ kann das Anhängeranschlussgerät mit beiliegendem Klettband an geeigneter 
Stelle befestigt werden. 

 

10. Das Anhängeranschlussgerät hinten links im Fahrzeug auf den Geräteträger (Abb. 1/4) in 
Fahrtrichtung vorne einstecken bzw. mit Klettband an geeigneter Stelle befestigen. 
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11. Das Steckergehäuse 14-fach und 6-fach des Leitungssatzes in die vorgesehenen Steckplätze 
des Anhängeranschlussgerätes (Abb. 1/1) stecken und verrasten. 

 

12. Für Fahrzeuge mit ILM high:  

13. Die graue und die braunen Leitungen mit den Ringösen an den fahrzeugseitigen Massepunkt 
(Abb. 1/7) im Bereich des Geräteträgers anschließen. 

14. Die Leitungsenden der Leitungen blau und grau fachgerecht isolieren (werden nicht benötigt). 

 

15. Für Fahrzeuge mit ILM low (z. B. ohne FIS): 

16. Die braunen Leitungen mit den Ringösen an den fahrzeugseitigen Massepunkt (Abb. 1/7) im 
Bereich des Geräteträgers anschließen. 

17. Die Ringöse an der grauen Leitung abtrennen und Leitungsende fachgerecht isolieren (wird 
nicht benötigt). 

18. Die fahrzeugseitige Leitung zur Nebelschlussleuchte im Bereich der linken Rückleuchte 
durchtrennen; die fahrzeugseitige Leitung vom Schalter Nebelschlussleuchte mit der blauen 
Leitung vom nachträglich eingebauten Leitungssatz, und die fahrzeugseitige Leitung zur 
Nebelschlussleuchte mit der grauen Leitung des Leitungssatzes mit beiliegenden 
Einschneidverbindern anschließen. 

 

19. Den Leitungssatz entlang fahrzeugseitigen Leitungssträngen / -kanälen an der Fahrerseite bis 
zum ILM-Steuergerät (Abb. 1/3) im Fußraum Fahrerseite verlegen. 

20. Den grauen 32-poligen Stecker vom ILM-Steuergerät (Abb. 1/3) abziehen und violette 
Verriegelung öffnen. Folgende Leitung entriegeln und in das schwarze am Leitungssatz 
angewickelte 3-polige Buchsengehäuse einsetzen: 

- Leitung orange/braun aus Kammer 12 in Kammer 1. 

- Leitung orange/grün aus Kammer 13 in Kammer 3. 

21. Aus dem Leitungssatz die Einzelleitungen orange/grün und orange/braun farbenrichtig in die 
freigewordenen Kammern 12 und 13 des 32-poligen Steckers einsetzen. 

22. Es ist unbedingt darauf zu achten, dass die Verdrillung bei allen Leitungen orange/braun und 
orange/grün nicht mehr als 30mm aufgedreht wird. 

23. Verriegelungen schließen und Stecker wieder auf das ILM-Steuergerät (Abb. 1/3) aufstecken. 

24. Die nun offenen 3-poligen Gehäuse zusammenstecken. 

25. Die Einzelleitung schwarz/rot zum Bremslichtschalter verlegen. Das fahrzeugseitige 4-polige 
Gehäuse abziehen und Sekundärverriegelung öffnen. Die Leitung rot/schwarz aus Kammer 4 
entriegeln und in das am Leitungssatz befindliche 1-polige Buchsengehäuse einsetzen. 

26. Aus dem Leitungssatz die Einzelleitung schwarz/rot in die freigewordene Kammer 4 
einsetzen, Sekundärverriegelung schließen und Gehäuse wieder auf Bremslichtschalter 
verrasten. 

27. Die nun offenen 1-poligen schwarzen Gehäuse zusammenstecken. 
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 Hinweis 

Die Einstellung des Bremslichtschalters darf bei der Anbindung des Leitungssatzes auf 
keinen Fall verändert werden! Eine eventuelle Justierung des Bremslichtschalters muss 
gemäß VW-Reparaturleitfaden erfolgen! 

28. Am Sicherungsträger (Abb. 1/2) schwarze Abdeckung entfernen und violette Verriegelung 
öffnen.  

29. 10A-Sicherung aus Pos. 5 entnehmen, abgesicherte Leitung aus Kammer 5 entriegeln und in 
das am Leitungssatz befindliche 1-polige Gehäuse einsetzen. 

30. Die Einzelleitung schwarz/blau vom Leitungssatz in Kammer 5 am Sicherungsträger 
einsetzen und 10A-Sicherung wieder einsetzen. 

31. Die nun offenen 1-poligen Gehäuse zusammenstecken. 

32. Einzelleitung 2,5mm² rot/schwarz in Kammer 27 am Sicherungsträger (Abb. 1/2) einstecken.  

33. Violette Verriegelung am Sicherungsträger schließen und schwarze Abdeckung wieder 
aufstecken. 

34. In Sicherungsplatz 27 beiliegende 20-A-Sicherung einsetzen. 

 

35. Für Fahrzeuge mit APS (Acoustic Parking System): Die Leitung braun/weiß zum Steuergerät 
der EPH (Abb. 1/7) verlegen und anschließen. Den 16-poligen braunen Stecker am PDC-
Steuergerät entriegeln und abziehen. Die Leitung braun/weiß in Kammer 5 des 
Kontaktträgers einsetzen (evtl. vorhandene Leitung vorher entfernen). Den 16-poligen 
Stecker in das PDC-Steuergerät wieder einstecken. 

 

36. Nur für 13-polige Ausführung: Über den weißen 3-poligen Stecker für die Dauerplus-
Vorbereitung (Abb. 1/5) kann die Funktion "Dauerplus" nachgerüstet werden. Den Dauerplus-
Erweiterungssatz können Sie im Fachhandel unter der Westfalia Artikelnummer 300 027 300 
113 beziehen. 

 

Funktion prüfen 

37. Masse der Fahrzeugbatterie wieder anschließen. 

38. Das fahrzeugseitige Bordnetzsteuergerät und das Kombiinstrument muß mit Hilfe des VAS-
Testers zur Funktionserweiterung Anhängevorrichtung bzw. Anhängersteuergerät codiert 
werden.  

39. Die Anhängerfunktionen mit einem geeigneten Prüfgerät (mit Belastungswiderständen) oder 
mit einem Anhänger prüfen. 

40. Alle Leitungen mit Kabelbinder befestigen. 

41. Alle ausgebauten Teile wieder einbauen. 
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Instructions de montage: 
Installation électrique pour dispositif d’attelage 

Informations importantes 

Lire la notice de montage avant de commencer les travaux. 

La pose du kit de montage électrique doit être effectuée uniquement par un personnel qualifié. 

Lors des travaux de montage, respecter les guides de réparation actuels se rapportant au 
véhicule. 

 

 

Attention – Débrancher la batterie ! 

Endommagement de l'électronique embarquée, risque de perte de données mises en 
mémoire. 

Lire la mémoire des défauts avant de commencer les travaux. 

 

 Remarque 

Lors du montage, observer plus particulièrement les indications suivantes : 

• Les câbles ne doivent être ni coincés, ni endommagés. 

• Mettre correctement en place tous les éléments d'étanchéité. 

• Le joint de la prise doit être placé sur la gaine isolante et non pas sur les brins. 

• Poser les câbles de manière à ce qu'ils ne frottent pas contre le véhicule et à ce qu'ils ne 
soient pas coudés. 

• Ne pas poser les câbles à proximité directe du système d'échappement. 

• Disposer les appareils de commande de manière à ce que l'humidité ne puisse y 
pénétrer. Le raccordement des câbles doit toujours être dirigé vers le bas. 

 

Le voyant de contrôle supplémentaire (C2) pour le contrôle des clignotants sur la remorque est 
déjà présent sur le véhicule et pré-confectionné en conséquence. 

Lorsqu'une remorque est tractée, le feu arrière de brouillard du véhicule est déconnecté. 

Les remorques ne possédant pas de feu arrière de brouillard doivent en être équipées. 

Un adaptateur de prise ne doit être utilisé que pour tracter une remorque. Lorsque la remorque 
n'est plus tractée, retirer l'adaptateur de la prise. 

Contrôler les fonctions de la remorque à l'aide d'une remorque ou d'un testeur avec des 
résistances de charge. 

Sous réserve de modifications techniques ! 
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Monter le kit électrique 

1. Débrancher le pôle négatif de la batterie. 

2. Le cas échéant, retirer les caches et habillages suivants : 

• Dans le coffre 

- Recouvrement du plancher du coffre 

- Recouvrement du bord de chargement 

- Habillage latéral gauche 

• Le long du côté gauche du véhicule 

- Habillage latéral arrière (Cabrio) 

- Baguettes d'accès côté conducteur 

- Cache à gauche de la colonne de direction 

- Cache du porte-fusibles 

3. Retirer le cache du trou de 40 mm du véhicule sous le feu arrière de gauche dans la tôle 
inférieure (Fig. 1/6). 

4. Faire passer l'extrémité du câble avec les connecteurs à 14 pôles et à 6 pôles de l'extérieur 
dans la traversée de câble, vers le support d'appareil (Fig. 1/4).  

5. Placer le passe-câble en caoutchouc dans la traversée de câble (Fig. 1/6). 

6. Poser l'extrémité du jeu de câbles côté prise vers la pièce de fixation de la prise (Fig. 1/8). 

7. Fixer le jeu de câbles de la prise avec des attache-câbles à enfoncer entre la tôle terminale 
arrière et le dispositif d'attelage sur le support de pare-chocs. 

 

Monter la prise 

8. Enfoncer l'insert de contact dans le corps de prise et glisser le joint en caoutchouc contre la 
prise. 

9. Visser la prise à la pièce de fixation (Fig. 1/8) avec les vis jointes, couple : 2,0 Nm maxi. 
Raccourcir les vis si nécessaire. 

 

Raccorder l'appareil de raccordement pour remorque 

 Remarque 

Si le support d'appareils 8E0 907 297 B (berline & Avant) ou le support 8E0 907 297 
(cabriolet) pour le calculateur de remorque n'est pas disponible sur le véhicule, le 
commander avec deux écrous N901 326 02 (uniquement berline et Avant) auprès de VW 
Kassel. 

 

10. Enfoncer l'appareil de commande pour remorque à l'arrière à gauche dans le véhicule sur le 
support d'appareil (Fig. 1/4) , à l'avant dans le sens de la marche. 

11. Enfoncer et verrouiller le corps de connecteur à 14 pôles et à 6 pôles du jeu de câbles à  
dans les emplacements prévus de l'appareil de raccordement pour remorque (Fig. 1/1). 
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12. Pour les véhicules équipés de ILM high : 

13. Avec les cosses à œillet, connecter les câbles gris et marrons à la masse du véhicule 
(Fig. 1/7) au niveau du porte-outils. 

14. Isoler les extémités des câbles bleus et gris de manière professionnelle (ils ne sont pas 
utilisés). 

 

15. Pour les véhicules équipés de ILM low : 

16. Avec les cosses à œillet, connecter les câbles marrons à la masse du véhicule (Fig. 1/7) au 
niveau du porte-outils. 

17. Sectionner la cosse à œillet du câble gris et isoler l'extrémité du câble de manière 
professionnelle (il n'est pas utilisé). 

18. Sectionner le câble d'alimentation reliant le véhicule et le feu de brouillard arrière au niveau 
du feu arrière gauche ; au moyen du connecteur rapide inclu dans la livraison, connecter le 
câble du véhicule venant du contacteur de feu de brouillard arrière avec le câble bleu du 
faisceau monté ultérieurement, et connecter le câble du véhicule reliant le feu de brouillard 
arrière avec le câble gris du faisceau. 

 

19. Poser le jeu de câbles le long des faisceaux/conduites de câbles du véhicule, côté 
conducteur, vers l'appareil de commande ILM (Fig. 1/3) au plancher côté conducteur. 

20. Retirer le connecteur gris à 32 pôles de l'appareil de commande ILM (Fig. 1/3) et ouvrir le 
verrouillage violet. Déverrouiller le câble suivant et l'insérer dans le corps de prise noir à 3 
pôles relié au jeu de câbles : 

- Câble orange/brun de l'alvéole 12 dans l'alvéole 1. 

- Câble orange/vert de l'alvéole 13 dans l'alvéole 3. 

21. Insérer les câbles orange/vert et orange/brun du jeu de câbles à dans les alvéoles libérées 12 
et 13 du connecteur à 32 pôles en observant les couleurs. 

22. Veiller impérativement à ne pas défaire sur plus de 30 mm la torsade de tous les câbles 
orange/brun et orange/vert. 

23. Fermer les verrouillages et brancher de nouveau le connecteur sur l'appareil de commande 
ILM (Fig. 1/3). 

24. Assembler les corps à 3 pôles désormais ouverts. 

25. Poser le câble noir/rouge vers le commutateur de feux stop. Retirer le corps à 4 pôles du 
véhicule et ouvrir le verrouillage secondaire. Déverrouiller le câble rouge/noir de l'alvéole 4 et 
l'insérer dans le corps de prise à 1 pôle qui se trouve sur le jeu de câbles. 

26. Insérer le câble noir/rouge du jeu de câbles dans l'alvéole 4 libérée, fermer le verrouillage 
secondaire et enclencher de nouveau le corps sur le commutateur de feux stop. 

27. Assembler les corps à 1 pôle noirs désormais ouverts. 
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 Remarque 

• Le réglage du commutateur de feux stop ne doit en aucun cas être modifié lors du 
raccordement du jeu de câbles ! Un éventuel réglage du commutateur de feux stop doit 
être effectué conformément au guide de réparation VW ! 

 

28. Retirer le cache noir du porte-fusibles (Fig. 1/2) et ouvrir le verrouillage violet.  

29. Retirer le fusible de 10 A de la pos. 5, déverrouiller le câble protégé de l'alvé ole 5 et l'insérer 
dans le corps à 1 pôle qui se trouve sur le jeu de câbles. 

30. Insérer le câble noir/bleu du jeu de câbles à dans l'alvéole 5 du porte-fusibles et remettre en 
place le fusible de 10 A. 

31. Assembler les corps à 1 pôle désormais ouverts. 

32. Enfoncer le câble de 2,5 mm² rouge/noir dans l'alvéole 27 du porte-fusibles (Fig. 1/2).  

33. Fermer le verrouillage violet sur le porte-fusibles et remettre en place le cache noir. 

34. Mettre en place le fusible de 20 A joint dans l'emplacement 27. 

35. Pour les véhicules équipés d'un APS (Acoustic Parking System) : Poser et connecter le câble 
marron / blanc à l'appareil de commande de l'APS (Fig. 1/7). Déverrouiller et déconnecter le 
connecteur marron à 16 pôles de l'appareil de commande du PDC. Poser le câble marron / 
blanc dans l'emplacement 5 de la plaque de contacts (enlever auparavant le câble qui s'y 
trouve éventuellement). Insérer le connecteur à 16 pôles dans l'appareil de commande du 
PDC. 

 

36. Uniquement pour la prise de courant de l'attelage à 13 pôles: Les fonctions "Plus permanent" 
(Fig. 1/5) peuvent être installées via la fiche 3 pôles blanche pour la préparation du plus 
permanent. Vous pouvez vous procurer le kit d'extension Plus permanent dans le commerce 
sous la référence Westfalia Numéro d'article 300 027 300 113. 

 

Contrôler le fonctionnement 

37. Rebrancher la masse de la batterie du véhicule. 

38. Pour l'extension de fonction « dispositif d'attelage » ou « appareil de commande de la 
remorque », l'appareil de commande de réseau de bord et l'instrument combiné doivent être 
codés au moyen du testeur VAS. 

39. Contrôler les fonctions de la remorque à l'aide d'un testeur approprié (avec des résistances 
de charge) ou à l'aide d'une remorque. 

40. Fixer tous les câbles avec des attache-câbles. 

41. Remonter tous les éléments qui ont été démontés. 
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Installation Instructions: 
Electrical System for Towing Hitch 

Important note 

Before starting work read the installation instructions. 

Only qualified specialists are allowed to install the electrical installation kit. 

Follow guidance in the current repair manual when carrying out installation work on the vehicle. 

 

 

Caution - disconnect battery 

Damage to the vehicle electronics may result in loss of stored electronic data. 

Before starting work read out error memory. 

 

 Note 

When fitting, pay particular attention to the following points: 

• Wiring must not be pinched or damaged. 

• All seals must be properly seated. 

• The seal for the socket must be positioned on the insulating sleeve and not on the 
individual wires. 

• Route wiring so that it does not chafe against the vehicle or break off. 

• Do not route wiring immediately next to the exhaust system. 

• When fitting the control unit make sure that moisture cannot penetrate. The cable 
connection should always point downwards. 

 

The additional warning lamp (C2) for checking the turn signal indicator on the trailer is already 
factory-fitted and accordingly pre-assembled. 

For trailer operation the rear fog light of the towing vehicle is disabled. 

A rear fog light must be retrofitted on trailers not already equipped with one. 

A socket adapter may only be used in trailer operation. Remove the socket adapter when trailer 
operation is not in use. 

Check the operation of the trailer using a trailer or test equipment with load resistances. 

Subject to technical changes! 
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 Install electrical kit 

1. Disconnect negative terminal of battery. 

2. Remove the following covers and panelling, as necessary: 

• In the boot 

- Boot floor cover 

- Loading sill cover 

- Left side panel 

• Along the left side of the vehicle 

- Side panel rear (Cabrio) 

- Scuff plates, driver's side 

- Left panelling by the steering column 

- Fuse box cover 

3. Remove the cover from the 40 mm hole in the floor panel, below the left tail light (Fig. 1/6). 

4. Route the end of the cable with the 14-pin and 6-pin plugs from outside through the hole to 
the equipment rack (Fig. 1/4).  

5. Insert the rubber grommet in the hole (fig. 1/6). 

6. Route the end of the cable set with the socket to the socket mounting plate (fig. 1/8). 

7. Secure the socket cable set between the tail end panel and the towing hitch on the bumper 
carrier with plug-in fixing cable ties. 

 

Fit socket 

8. Push contact insert into the socket housing and slide rubber seal up to the socket. 

9. Secure the socket to the mounting plate with the screws provided (Fig. 1/8), torque setting: 
max. 2.0 Nm. If necessary shorten screws. 

 

Connect  trailer connection unit 

 Note 

If the equipment rack 8E0 907 297 B (Saloon & Avant) or the bracket 8E0 907 297 
(Cabriolet) for the trailer control unit is not present in the vehicle, this must be ordered with 
two nuts N901 326 02 (only Saloon and Avant) from VW Kassel. 

 

10. Fit the trailer connection unit into the equipment rack on the rear, left-hand side of the vehicle 
facing the direction of travel (Fig. 1/4). 

11. Plug and lock in the 14-way and 6-way plug housings of the cable set  in the sockets provided 
on the trailer connection unit (Fig. 1/1). 

12. For vehicles with ILM high: 

13. Use the ring eyelets to attach the grey and brown wires to the vehicle's earthing point 
(Fig. 1/7) near the device holder. 
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14. The wire ends of the blue and grey wires need to be properly insulated (are not needed). 

 

15. For vehicles with ILM low: 

16. Use the ring eyelet to attach the brown wire to the vehicle's earthing point (Fig. 1/7) near the 
device holder. 

17. Cut the ring eyelet from the grey wire and insulate the wire end properly (is not needed). 

18. The vehicle's wire for the fog lamp has to be cut near the left tail light. Connect the vehicle's 
wire from the rear fog light switch to the blue lead from the retrofitted wire set and connect the 
vehicle's wire to the rear fog light to the grey lead of the wire lane using the enclosed cutter 
connectors. 

 

19. Route the cable set along the vehicle cable looms /cable ducts on the driver's side up to the 
ILM control unit (Fig. 1/3) in the driver side footwell. 

20. Disconnect the grey 32-pin plug from the ILM control unit (Fig. 1/3)  and open the purple 
catch. Release the following wire and insert into the black 3-pin socket housing on the cable 
set: 

- Orange/brown wire from chamber 12 into chamber 1. 

- Orange/green wire from chamber 13 into chamber 3. 

21. Insert the orange/green and orange/brown wires from the cable set according to colour into 
the freed chambers 12 and 13 of the 32-pin plug. 

22. Make sure that no more than 30 mm of the orange/brown and orange/green wires are 
untwisted. 

23. Close catches and reconnect plug to the ILM control unit (Fig. 1/3). 

24. Plug the open 3-pin housings together. 

25. Route the single black/red cable to the brake light switch. Pull off the 4-pin housing on the 
vehicle and open the secondary lock. Release the red/black cable from chamber 4 and insert 
into the 1-pin socket housing on the cable set. 

26. Insert the black/red cable from the cable set into the freed chamber 4, close secondary lock 
and re-lock housing onto the brake light switch. 

27. Plug the open 1-pin black housings together. 
 

 Note 

• The brake light switch adjustment must not be altered when connecting  
the cable set. Any adjustment of the brake light switch  
must be carried out in accordance VW repair guide. 

 

28. Remove the black cover on the fuse box  (Fig. 1/2) and open the purple catch.  

29. Remove 10A fuse from pos.5,  release the, fuse-protected wire from chamber 5 and insert 
into the 1-pin housing on the cable set. 

30. Insert the black/blue wire from the cable set into chamber 5 on the fuse box and replace the 
10A fuse. 

31. Plug the 1-pin housings together. 



Installation Instructions: 
Electrical System for Towing Hitch 

 
 

 

Audi A4/B6 305 207 391 101 - 001 - 13/10 15 

 

32. Insert the single 2.5mm² red/black wire into chamber 27 on the fuse box (Fig. 1/2).  

33. Close the purple catch on the fuse box and replace the black cover. 

34. Insert the 20A fuse provided in fuse position 27. 

35. For vehicles with APS (Acoustic Parking System): Lay the brown/white wire to the control unit 
of the APS (Fig. 1/7) and connect. Unlock the 16-pin brown plug on the PDC control unit and 
pull it off. Insert the brown/white wire in chamber 5 of the contact holder (remove existing wire 
first if necessary). Attach the 16-pin plug to the PDC control unit again. 

 

36. Only for 13-pin trailer socket: Using the white 3-pin connector (Fig. 1/5) for the constant plus 
extension kit, the functions "Constant plus" can be retrofitted. The constant plus extension kit 
is available from specialist shops under the Westfalia part no. 300 027 300 113. 

 

Check operation 

37. Re-connect ground of vehicle battery. 

38. The vehicle's on-board electrical system control unit and the cluster instrument need to be 
coded using the VAS tester for expanding the function for trailer hitch or trailer control unit. 

39. Check the operation of the trailer using suitable test equipment (with load resistances) or with 
a trailer.  

40. Secure all cables with cable ties. 

41. Re-fit all disassembled parts. 
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Istruzioni per l'installazione: 
Impianto elettrico per il gancio di traino 

Avvertenze importanti 

Prima di iniziare il lavoro, leggere le istruzioni di montaggio. 

Il kit elettrico di montaggio deve essere installato solo da personale qualificato. 

Durante gli interventi di installazione sul veicolo attenersi all'attuale manuale di riparazione  del 
veicolo. 

 

 

Attenzione – scollegare la batteria! 

Danneggiamento dell’impianto elettronico del veicolo, si possono perdere dati 
memorizzati. 

Prima di iniziare il lavoro, leggere la memoria dei guasti. 

 

 Avvertenza 

Durante il montaggio, prestare particolare attenzione ai seguenti punti: 

• I cavi non devono essere né incastrati né danneggiati. 

• Montare correttamente tutti gli elementi di tenuta. 

• La guarnizione della presa elettrica deve essere posizionata sopra la guaina isolante e 
non sopra i singoli conduttori. 

• Posare i cavi in maniera tale che non sfreghino contro il veicolo né vengano piegati. 

• Leitungen nicht in unmittelbarer Nähe der Abgasanlage verlegen. 

• Montare le centraline in modo tale che non possa penetrare dell'umidità. Il collegamento 
del cavo dovrebbe essere sempre rivolto verso il basso. 

 

La luce spia supplementare (C2) per il controllo del lampeggiatore di direzione sul rimorchio è già 
presente nel veicolo e opportunamente preconfezionata. 

Nell’esercizio con rimorchio il retronebbia del veicolo trainante viene disinserito. 

Nei rimorchi non dotati di retronebbia, è necessario eseguirne il montaggio a posteriori. 

Un adattatore per la presa elettrica deve essere utilizzato solo durante l’esercizio con rimorchio. 
Una volta terminato l’esercizio con rimorchio, l’adattatore per presa elettrica deve essere 
rimosso. 

Eseguire il controllo delle funzionalità del rimorchio mediante un rimorchio oppure mediante 
un’apparecchiatura di prova con resistenze di carico. 

Con riserva di modifiche tecniche! 
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 Montare il kit elettrico 

1. Scollegare il morsetto negativo della batteria. 

2. Rimuovere, se necessario, le seguenti coperture e rivestimenti: 

• Nel bagagliaio 

- copertura del fondo bagagliaio 

- copertura del bordo di carico 

- rivestimento laterale sinistro 

• Lungo il lato sinistro del veicolo  

- rivestimento laterale posteriore (Cabrio) 

- listelli lato conducente 

- copertura a sinistra del piantone sterzo 

- copertura del portafusibili 

3. Rimuovere la copertura foro di 40 mm del veicolo al di sotto del fanale posteriore sinistro nella 
lamiera di fondo (fig. 1/6). 

4. Posare l’estremità del cavo con il connettore a 14 poli e il connettore a 6 poli dall’esterno 
attraverso il passacavo al supporto moduli elettronici (fig. 1/4).  

5. Inserire la bussola in gomma nel passacavo (fig. 1/6). 

6. Posare l'estremità del kit di cavi con la presa elettrica alla lamiera di fissaggio presa elettrica 
(fig. 1/8). 

7. Fissare il kit di cavi della presa elettrica con le fascette serracavi alla traversa del paraurti tra 
la lamiera del fascione posteriore e il gancio di traino. 

 

Montare la presa elettrica 

8. Inserire a pressione l’inserto contatti nell’alloggiamento della presa elettrica ed avvicinare la 
guarnizione in gomma alla presa elettrica. 

9. Avvitare la presa elettrica alla lamiera di fissaggio (fig. 1/8) con le viti accluse, coppia di 
serraggio: max. 2,0 Nm. Eventualmente accorciare le viti. 

 

Collegare il dispositivo di collegamento rimorchio 

 Avvertenza 

Qualora il supporto moduli elettronici 8E0 907 297 B (Limousine & Avant) o il supporto 8E0 
907 297 (Cabrio) della centralina rimorchi non siano montati sul veicolo, esso deve essere 
ordinato insieme a due dadi N901 326 02 (solo Limousine e Avant) attraverso VW Kassel. 

 

10. Innestare il dispositivo di collegamento nella parte posteriore sinistra del veicolo 
anteriormente sul supporto moduli elettronici (Fig. 1/4) in direzione di marcia 

11. Innestare il corpo del connettore a 14 e 6 poli del kit di cavi a nel punto d'innesto previsto 
della centralina rimorchio (Fig. 1/1) e farlo scattare in posizione. 
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12. Per veicoli con ILM high: 

13. Collegare i cavi grigi e marroni con gli occhielli al punto di massa del veicolo (fig. 1/7) in 
prossimità del portattrezzi. 

14. Isolare adeguatamente le estremità dei cavi color blu e grigio (non vengono più utilizzati). 

 

15. Per veicoli con ILM low: 

16. Collegare i cavi marroni con gli occhielli al punto di massa del veicolo (fig. 1/7) in prossimità 
del portattrezzi. 

17. Tagliare l'occhiello del cavo grigio e isolare adeguatamente l'estremità del cavo (non viene 
più utilizzato). 

18. Tagliare il cavo del veicolo verso l'antinebbia posteriore in prossimità del fanale posteriore 
sinistro; collegare il cavo del veicolo dall'interruttore dell'antinebbia posteriore con il cavo blu 
del fascio di cavi successivamente installato, e il cavo del veicolo verso l'antinebbia posteriore 
con il cavo grigio del fascio di cavi mediante i connettori ad incisione forniti. 

 

19. Posare il kit di cavi lungo i fasci cavi/i canali cavi del veicolo sul lato conducente fino alla 
centralina ILM (Fig. 1/3) nel vano gambe conducente. 

20. Staccare il connettore grigio a 32 poli dalla centralina ILM (Fig. 1/3) ed aprire il bloccaggio 
color viola. Sbloccare il seguente cavo ed inserirlo nel corpo presa a 3 poli nero del kit di cavi: 

- cavo arancione/marrone dalla camera 12 nella camera 1. 

- cavo arancione/verde dalla camera 13 nella camera 3. 

21. In base al colore, innestare i singoli conduttori arancione/verde e arancione/marrone del kit di 
cavi a nelle camere 12 e 13 liberatesi del connettore a 32 poli. 

22. Per i cavi arancione/marrone e arancione/verde occorre fare sempre attenzione che non 
siano attorcigliati per più di 30mm. 

23. Chiudere i bloccaggi e innestare nuovamente il connettore sulla centralina ILM (Fig. 1/3). 

24. Collegare i corpi presa a 3 poli ora aperti. 

25. Posare il conduttore singolo nero/rosso fino all'interruttore luce freno. Sfilare l'alloggiamento 
del veicolo a 4 poli e aprire il bloccaggio secondario. Sbloccare il cavo rosso/nero dalla 
camera 4 ed inserirlo nel corpo presa a 1 polo sul kit di cavi. 

26. Dal kit di cavi, inserire il conduttore singolo nero/rosso nella camera 4 liberatasi, chiudere il 
bloccaggio secondario e innestare l'alloggiamento nuovamente sull'interruttore luce freno. 

27. Collegare i corpi neri a 1 polo ora aperti. 
 

 Avvertenza 

• Durante il collegamento del kit di cavi la regolazione dell'interruttore luce freno non deve 
essere assolutamente modificata! Una eventuale nuova registrazione dell'interruttore luce 
freno deve essere eseguita seguendo il Manuale delle riparazioni Volkswagen! 

 

28. Rimuovere la copertura nera sul portafusibili (Fig. 1/2) e aprire il bloccaggio color viola.  

29.Togliere il fusibile da 10A dalla pos. 5, sbloccare il cavo protetto con fusibile della camera 5 ed 
innestarlo nel corpo a 1 polo situato sul kit di cavi. 
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30. Inserire il conduttore singolo nero/blu del kit di cavi a nella camera 5 sul portafusibili ed 
innestare nuovamente il fusibile da 10A. 

31. Collegare i corpi presa a 1 polo ora aperti. 

32. Innestare il conduttore singolo 2,5mm² rosso/nero nella camera 27 sul portafusibili (Fig. 1/2).  

33. Chiudere il bloccaggio color viola sul portafusibili e reinserire la copertura nera. 

34. Inserire il fusibile da 20A accluso nel punto d'innesto 27. 

35. Per veicoli con APS (segnalatore acustico per parcheggio): posare e collegare il cavo 
bianco/marrone della centralina del dispositivo ausiliario per parcheggio (fig. 1/7). Sbloccare e 
staccare il connettore marrone a 16 poli dalla centralina del PDC. Inserire il cavo 
bianco/marrone nella sede 5 del portacontatti (se è già presente un cavo, rimuoverlo). Inserire 
nuovamente il connettore a 16 poli nella centralina del PDC. 

 

36. Solo per presa del rimorchio a 13 poli: Mediante lo spinotto bianco a 13 poli (Fig. 1/5) per la 
preparazione del positivo permanente si possono realizzare le funzioni "Positivo 
permanente". Il kit di ampliamento del positivo permanente può essere acquistato da 
rivenditori specializzati indicando il codice di articolo Westfalia 300 027 300 133. 

 

Controllare il funzionamento 

37. Ricollegare la massa della batteria del veicolo. 

38. È necessario codificare la centralina del veicolo e il quadro strumenti mediante il tester VAS 
per le nuove funzioni di centralina per gancio di traino e rimorchio. 

39. Verificare le funzioni del rimorchio mediante un’apparecchiatura idonea (con resistenze di 
carico) oppure mediante un rimorchio. 

40. Fissare tutti i cavi con fascette serracavi. 

41. Rimontare tutti i componenti precedentemente smontati. 
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Inbouwinstructie: 
Elektrische installatie voor trekhaak 

Belangrijke opmerkingen 

Lees vóór aanvang van de werkzaamheden de montage-aanwijzingen. 

De elektro-inbouwset mag uitsluitend door gekwalificeerd vakpersoneel worden ingebouwd. 

Neem bij montage aan het voertuig de huidige reparatierichtlijnen van het voertuig in acht. 

 

 

Let op – accuverbinding verbreken! 

Beschadiging van de auto-elektronica, elektronisch opgeslagen gegevens kunnen 
verloren gaan. 

Lees vóór aanvang van de werkzaamheden het storingsgeheugen uit. 

 

 Opmerking 

Bij de montage moet vooral op de volgende punten worden gelet: 

• Kabels mogen niet ingeklemd of beschadigd zijn. 

• Breng alle afdichtingselementen volgens de voorschriften aan. 

• De contactdoosafdichting moet op de isolatiekous worden geplaatst en niet op de 
afzonderlijke aders. 

• Leg de kabels zodanig, dat ze niet tegen de wagen schuren of knikken. 

• Leg de kabels niet in de onmiddellijke nabijheid van het uitlaatsysteem. 

• Breng het besturingsapparaat zodanig aan dat geen vocht kan binnendringen. De 
kabelaansluiting moet altijd naar beneden wijzen. 

 

Het extra controlelampje (C2) voor controle van de richtingaanwijzer op de aanhangwagen is al 
op de wagen aanwezig en overeenkomstig geprogrammeerd. 

Bij gebruik van een aanhangwagen wordt het mistachterlicht van de wagen uitgeschakeld. 

Bij aanhangwagens zonder mistachterlicht moet dit achteraf worden aangebracht. 

Een contactdoosadapter mag alleen bij gebruik van een aanhangwagen worden gebruikt. Na 
gebruik van een aanhangwagen de contactdoosadapter verwijderen. 

De controle van de aanhangwagenfuncties met een aanhangwagen of een testapparaat met 
belastingsweerstanden uitvoeren. 

Technische wijzigingen voorbehouden! 
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Elektroset inbouwen 

1. Minklem van de accu loskoppelen. 

2. De volgende afdekkingen en bekledingen evt. verwijderen: 

• In de bagageruimte 

- Afdekking van de vloer van de bagageruimte 

- Afdekking tildrempel bagageruimte 

- Linkerzijbekleding 

• Langs de linkerzijde van het voertuig 

- Zijbekleding achter (Cabrio) 

- Drempelstrips aan bestuurderszijde 

- Afdekking links naast stuurkolom 

- Afdekking van de zekeringdrager 

3. Van het voertuig het afdichtingsplaatje van 40 mm onder het linkerachterlicht in de 
bodemplaat (afb. 1/6) verwijderen. 

4. Het kabeleinde met de 14-polige en 6-polige stekker vanaf de buitenkant door de 
kabeldoorvoer naar de apparaatdrager (afb. 1/4) leggen.  

5. De rubberhuls in de kabeldoorvoer (afb. 1/6) plaatsen. 

6. Het contactdooseinde van de kabelset naar de contactdoosplaat (afb. 1/8) leggen. 
7.   De kabelset van de stekkerdoos met de kabelbinders (met steekanker) tussen de achterwand 
van de 
      laadruimte en de trekhaak aan de bumpersteun bevestigen. 

 

Contactdoos monteren 

8. Het contactgedeelte in de contactdoosbehuizing drukken en de rubberafdichting op de 
contactdoos schuiven. 

9. De contactdoos met de meegeleverde schroeven op de montageplaat (afb. 1/8) 
vastschroeven, koppel: max. 2,0 Nm. Maak de schroeven indien nodig korter. 

 

Aansluitadapter aanhangwagen aansluiten 

 Opmerking 

Indien de apparaathouder 8E0 907 297 B (Limousine en Avant) of de houder 8E0 907 297 
(cabrio) voor de regeleenheid van de aanhangwagen niet aanwezig is, moet deze met twee 
N901 326 02-moeren (uitsluitend Limousine en Avant) bij VW Kassel worden besteld. 

 

10. De aansluiting voor aanhangwagen, links achter in het voertuig, in de rijrichting in de voorkant 
van de apparaathouder (afb. 1/4) steken. 

11. De 14-voudige en 6-voudige stekkeraansluiting van de kabelset op de daarvoor bestemde 
plaatsen van de regeleenheid van de aanhangwagen (afb. 1/1) aanbrengen en vergrendelen. 

12. Voor voertuigen met ILM high: 
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13. De grijze en bruine leidingen met de ringogen aan het massapunt aan de voertuigzijde 
(afb. 1/7) in het bereik van de apparaatdrager aansluiten. 

14. De leidingeindes van de leidingen blauw en grijs vakkundig isoleren (zijn niet nodig). 

 

15. Voor voertuigen met ILM low: 

16. De bruine leidingen met de ringogen aan het massapunt aan de voertuigzijde (afb. 1/7) in het 
bereik van de apparaatdrager aansluiten. 

17. Het ringoogje van de grijze leiding scheiden en het leidingeinde vakkundig isoleren (is niet 
nodig). 

18. De leiding aan de voertuigzijde naar het mistlicht in het bereik van de linker achterlicht 
doorknippen; de leiding aan de voertuigzijde van de schakelaar mistlicht met de blauwe 
leiding van de achteraf ingebouwde kabelbundel, en de leiding aan de voertuigzijde naar het 
mistlicht met de grijze leiding van de kabelbundel met bijgeleverde insnijdverbinders 
aansluiten. 

 

19. De kabelset langs de kabelbundels/-kanalen aan de bestuurderszijde van het voertuig leggen 
tot aan de ILM-regeleenheid (afb. 1/3) in de voetruimte van de bestuurder. 

20. De grijze 32-polige stekker van de ILM-regeleenheid (afb. 1/3) loskoppelen en de paarse 
vergrendeling openen. De volgende kabels ontgrendelen en in de 3-polige zwarte 
busaansluiting aan de kabelset plaatsen: 

- kabel oranje/bruin van kamer 12 naar kamer 1. 

- kabel oranje/groen van kamer 13 naar kamer 3. 

21. De afzonderlijke kabels oranje/groen en oranje/bruin uit de kabelset op kleur in de vrije 
kamers 12 en 13 van de 32-polige stekker plaatsen. 

22. De twist mag bij alle oranje/bruine en oranje/groene kabels beslist niet meer dan 30 mm 
worden losgedraaid. 

23. Vergrendelingen sluiten en stekkers opnieuw aansluiten op de ILM-regeleenheid (afb. 1/3). 

24. De nu geopende 3-polige aansluitingen samensteken. 

25. De afzonderliijke kabel zwart/rood naar de remlichtschakelaar leggen. De 4-polige behuizing 
van de wagen eraf trekken en secundaire vergrendeling openen. De kabel rood/zwart van 
kamer 4 ontgrendelen en in de 1-polige busaansluiting plaatsen die zich op de kabelset 
bevindt. 

26. Van de kabelset de afzonderlijke kabel zwart/rood in de vrijgekomen kamer 4 plaatsen, 
secundaire vergrendeling sluiten en behuizing weer op de remlichtschakelaar vergrendelen. 

27. De nu geopende 1-polige zwarte aansluitingen samensteken. 
 

 Opmerking 

• De instelling van de remlichtschakelaar mag bij de aansluiting van de  
kabelset in geen geval worden gewijzigd! Een eventuele afstelling van de 
remlichtschakelaar moet volgens de VW-reparatierichtlijn plaatsvinden! 

 

28. De zwarte kap verwijderen van de zekeringhouder (afb. 1/2) en de paarse vergrendeling 
openen.  



Inbouwinstructie: 
Elektrische installatie voor trekhaak 
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29. 10A-zekering uit Pos. 5 nemen, gezekerde kabel uit kamer 5 ontgrendelen en in de 1-polige 
aansluiting plaatsen die zich op de kabelset bevindt. 

30. De afzonderlijke kabel zwart/blauw van de kabelset in kamer 5 bij de zekeringhouder plaatsen 
en 10A-zekering opnieuw plaatsen. 

31. De nu geopende 1-polige aansluiting samensteken. 

32. Afzonderlijke kabel 2,5 mm² rood/zwart in kamer 27 bij de zekeringhouder (afb. 1/2) 
aansluiten.  

33. Paarse vergrendeling bij de zekeringhouder sluiten en zwarte kap terugplaatsen. 

34. Op zekeringplaats 27 meegeleverde 20A-zekering plaatsen. 

35. Voor voertuigen met APS (Acoustic Parking System): de leiding bruin/wit naar de 
besturingseenheid van de APS (afb. 1/7) monteren en aansluiten. De 16-polige bruine stekker 
van de PDC-besturingseenheid ontgrendelen en uittrekken. De leiding bruin/wit in kamer 5 
van de contacthouder monteren (eventueel aanwezige kabel eerst verwijderen). De 16-polige 
stekker weer in de PDC-besturingseenheid steken. 

 

36. Geldt alleen voor het 13-polige aanhanger-stopcontact: Met behulp van de witte 3-polige 
stekker (afb. 1/5) voor de continu plus-voorbereiding kunnen de functies "Continu plus" ook 
achteraf worden geïnstalleerd. U kunt de continu-plus-uitbreidingsset (Westfalia 
artikelnummer 300 027 300 113) verkrijgen in de vakhandel. 

 

Functie controleren 

37. Massa van de accu weer aansluiten. 

38. De boordnet-besturingseenheid aan voertuigzijde en het combi-instrument moet met de VAS-
tester naar de functieuitbreiding aanhanger resp. aanhangerbesturingseenheid worden 
gecodeerd. 

39. De aanhangwagenfuncties met een geschikt testapparaat (met belastingsweerstanden) of 
met een aanhangwagen controleren. 

40. Alle kabels met kabelbinders bevestigen. 

41. Alle uitgebouwde delen weer inbouwen. 
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Návod k montáži: 
Elektrické zařízení pro závěsné zařízení 

Důležitá upozornění 

Před zahájením práce si přečtěte montážní návod. 

Elektrickou instalační řadu smí zamontovat pouze kvalifikovaný odborný personál. 

U montážních prací na vozidle se řiďte aktuální opravářskou příručkou vozidla. 

 

 

Opatrně – odpojte svorky akumulátoru! 

Poškození elektroniky motorového vozidla, elektronicky uložená data se mohou ztratit. 

Před zahájením práce přečtěte paměť chyb. 

 

 Upozornění 

Při montáži dbejte zejména na následující body: 

• Vodiče nesmí být ani uskřípnuty ani poškozeny. 

• Všechny těsnicí prvky náležitě umístěte. 

• Těsnění zásuvky musí být uloženo na izolační hadici a ne na jednotlivých žilách. 

• Vodiče veďte tak, aby nebyly vystaveny ani oděru ani lomu. 

• Vodiče neveďte v bezprostřední blízkosti výfukového zařízení. 

• Řídicí přístroje umístěte tak, aby nemohla vniknout vlhkost. Kabelová přípojka má vždy 
směřovat dolů. 

 

Přídavné kontrolní světlo (C2) ke kontrole ukazatelů směru jízdy na přívěsu je už ve vozidle k 
dispozici a příslušně předkonfekcionováno. 

U provozu s přívěsem se odpojí koncové světlo do mlhy tažného vozidla. 

Přívěsy bez koncového světla do mlhy se musí tímto koncovým světlem do mlhy dodatečně 
vybavit. 

Adaptér zásuvky se smí použít pouze v provozu s přívěsem. Po provozu s přívěsem odstraňte 
adaptér zásuvky. 

Přezkoušení funkce přívěsu přívěsem nebo zkušebním přístrojem proveďte zátěžovými odpory. 

Technické změny jsou vyhrazeny! 
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Zamontování elektrické instalační řady 

1. Svorky (-) odpojte od akumulátoru. 

2. Případně odstraňte následující kryty a obložení. 

• V zavazadlovém prostoru 

- Kryt podlahy zavazadlového prostoru 

- Kryt hran ložné plochy 

- Levé boční obložení 

• Podél  levé strany vozidla 

- Boční obložení vzadu (Cabrio) 

- Vstupní lišty na straně řidiče 

- Kryt nalevo vedle sloupku řízení 

- Kryt nosníku pojistek 

3. Odstraňte kryt díry  40 mm ve vozidle pod levým zpětným světlem v plechu podlahy 
(obr. 1/6). 

4. Konec vodiče se 14pólovou a 6pólovou zástrčkou veďte zvenku kabelovou průchodkou k 
nosníku přístroje (obr. 1/4).  

5. Pryžovou objímku vložte do kabelové průchodky (obr. 1/6). 

6. Konec zásuvky vodičového svazku veďte k přidržovacímu plechu zásuvky (obr. 1/8). 

7. Vodičový svazek zásuvky upevněte kabelovými sponkami se zásuvnou kotvičkou mezi zadní 
uzavírací plech a závěsné zařízení pro připojení přívěsu na nosníku nárazníku. 

 

Namontování zásuvky 

8. Vložku kontaktu vtiskněte do pouzdra zásuvky a  pryžové těsnění nasuňte na zásuvku. 

9. Zásuvku přiloženými šrouby na přidržovacím plechu (obr. 1/8) pevně zašroubujte, Otočný 
moment: max. 2,0 Nm., popř. šrouby zkraťte. 

 

Přístroj k připojení přívěsu zapojte. 

 Upozornění 

Pokud ve vozidle není nosič 8E0 907 297 B (limuzína a Avant), popř. držák 8E0 907 297 
(kabriolet) pro řídicí jednotku přívěsu, je třeba ho objednat spolu se dvěma maticemi N901 
326 02 (jen limuzína a Avant) přes VW Kassel. 

 

10. Přístroj k připojení přívěsu vlevo vzadu  ve vozidle nastrčte na  nosník přístroje (obr. 1/4) ve 
směru jízdy. 

11.  14pólovou a 6pólovou svorkovnici vodičového svazku zastrčte do daných zásuvných míst 
řídicího přístroje přívěsu (obr. 1/1) a zasmekněte. 
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12. Pro vozidla s ILM high: 

13. Šedý vodič a hnědé vodiče s prstencovými úchytkami připojte k ukostřovacímu bodu na 
straně vozidla (obr. 1/7) poblíž nosiče přístroje. 

14. Konce modrého a šedého vodiče odborně zaizolujte (nejsou zapotřebí). 

 

15. Pro vozidla s ILM low: 

16. Hnědé vodiče s prstencovými úchytkami připojte k ukostřovacímu bodu na straně vozidla 
(obr. 1/7) poblíž nosiče přístroje. 

17. Odpojte prstencovou úchytku u šedého vodiče a konec vodiče odborně zaizolujte (není 
zapotřebí). 

18. Vodič na straně vozidla směrem ke koncovému světlu do mlhy rozstřihněte v oblasti levého 
zadního světla; spojte vodič na straně vozidla spínače koncového světla do mlhy s modrým 
vodičem  z dodatečně zabudované sady vodičů a vodič na straně vozidla směrem ke 
koncovému světlu do mlhy se šedým vodičem sady vodičů s přiloženými zařezávacími 
spojkami. 

 

19. Vodičový svazek veďte podél vodičových svazků / kanálů ve vozidle na stranu řidiče až k 
řídicímu přístroji ILM (obr. 1/3) v prostoru pro nohy na straně řidiče. 

20. Šedou 32pólovou zástrčku stáhněte z řídícího přístroje ILM (obr. 1/3) a otevřete fialové jištění. 
Následující vodič odblokujte a vložte jej do 3pólového černého zdířkového pouzdra 
nacházejícím se na vodičovém svazku: 

- Oranžovo-hnědý vodič z komůrky  12 do komůrky 1. 

- Oranžovo-zelený vodič z komůrky  13 do komůrky 3. 

21. Ze vodičového svazku vložte jednotlivý oranžovo-zelený a oranžovo-hnědý vodič podle 
správných barev do uvolněných komůrek 12 a 13 32pólové zástrčky. 

22. Bezprostředně je zapotřebí dbát na to, aby zakroucení u všech vodičů oranžovo-hnědého a 
oranžovo-zeleného nebylo víc než  30mm odtočeno. 

23. Zajištění zavřete a nastrčte zástrčku znovu na řídicí přístroj ILM (obr. 1/3). 

24. Nyní otevřená 3pólová pouzdra dohromady zastrčte.. 

25. Jednotlivý černo-červený vodič veďte ke spínači brzdového světla . 4pólové pouzdro ve 
vozidle stáhněte a sekundární zajištění otevřete. Červeno-černý vodič odjistěte z komůrky 4 a 
zastrčte do 1pólového zdířkového pouzdra nacházejícího se na vodičovém svazku. 

26. Jednotlivý černo-červený vodič z vodičového svazku vložte do uvolněné komůrky 4, 
sekundární zajištění zavřete a pouzdro znovu na spínači brzdového světla zasmekněte. 

27. Nyní zastrčte dohromady otevřená černá 1pólová pouzdra. 
 

 Upozornění 

• Nastavení spínače brzdového světla se v žádném případě nesmí u spojení vodičového 
svazku změnit! Eventuální justáž spínače brzdového světla musí nastat podle opravářské 
příručky VW! 
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28. Na pravém nosníku pojistek (obr. 1/2) odstraňte zadní kryt a otevřete fialové jištění.  

29. Pojistku o 10A z pol. 5 odejměte, zajištěný vodič z komůrky 5 odjistěte a vložte jej do 
1pólového pouzdra nacházejícím se na vodičovém svazku. 

30. Jednotlivý černo-modrá vodič ze vodičového svazku vložte do komůrky 5 na nosníku pojistek 
a znovu vložte pojistku 10A. 

31. Nyní otevřená 1pólová pouzdra dohromady zastrčte.. 

32. Jednotlivý červeno-černý vodič o průřeru 2,5mm² zastrčte do komůrky 27 na nosníku pojistek 
(obr. 1/2).  

33. Fialové zajištění na nosníku pojistek zavřete a černý kryt znovu nastrčte. 

34. Do místa pojistek 27 vložte přiloženou pojistku 20A. 

35. Pro vozidla se systémem APS (Acoustic Parking System): Hnědo/bílý vodič položte směrem k 
ovládacímu přístroji parkovacího systému APS (obr. 1/7) a připojte jej. Odblokujte a 
stáhněte16-pólový hnědý konektor u ovládacího přístroje PDC. Vložte hnědo/bílý vodič do 
komory 5 podložky kontaktu (podle potřeby předem odstraňte stávající vodič). Zasuňte opět 
16-pólový konektor u ovládacího přístroje PDC. 

 

36. Pouze pro 13pólovou zásuvku pro přívěs: (obr. 1/5) Prostřednictvím bílé trojpólové zástrčky 
pro přípravu trvalého kladného pólu lze dodatečně instalovat funkce "trvalý kladný pól". 
Rozšiřovací sadu pro trvalý kladný pól můžete koupit ve specializovaném maloobchodu pod 
sortimentním číslem Westfalia 300 027 300 113. 

 

Přezkoušení funkce 

37. Znovu zapojte kostru akumulátoru vozidla. 

38. Kontrolní jednotka sítě vozidla na straně vozidla a sdružený přístroj na palubní desce musí 
být kódovány pomocí testovacího přístroje VAS na rozšíření funkce tažného zařízení resp. 
ovládacího přístroje přívěsu. 

39. Funkce přívěsu přezkoušejte vhodným zkušebním přístrojem (zátěžovými odpory) nebo 
přívěsem. 

40. Všechny vodiče upevněte kabelovými sponkami. 

41. Všechny vymontované díly znovu zamontujte. 
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Monteringsanvisning: 
Elsystem för släp 

Viktiga anvisningar 

Läs monteringsanvisningen innan du påbörjar arbetet. 

Elmonteringssatsen får endast installeras av kvalificerad fackman. 

Beakta bilens aktuella  reparationsinstruktioner när du utför monteringsarbeten bilen. 

 

 

Se upp - lossa batterikablarna! 

Skador på fordonselektroniken, elektroniskt sparade data kan förloras. 

Läs ut felminnet innan du påbörjar arbetet. 

 

 Anmärkning: 

Vid monteringen ska du speciellt ge akt på följande punkter: 

• Kablar får inte vare sig klämmas fast eller skadas. 

• Montera alla tätningselement på föreskrivet sätt. 

• Packningen för kontaktdosan måste positioneras på isolerslangen och inte på de 
enskilda ledarna. 

• Dra kablarna på sådant sätt att de vare sig skaver mot fordonet eller knäcks. 

• Dra inte kablarna i närheten av avgassystemet. 

• Montera styrdonen så att ingen fukt kan tränga in. Kabelanslutningen ska alltid peka 
nedåt. 

 

Den extra kontrollampan (C2) för kontroll av blinkers på släpvagnen är redan monterad i fordonet 
och förmonterad på motsvarande sätt. 

Med tillkopplad släpvagn kopplas dragfordonets dimbakljus ifrån. 

Saknar släpvagnen dimbakljus måste detta monteras i efterhand. 

En adapter för kontaktdosan får endast användas med tillkopplad släpvagn. När släpvagnen har 
kopplats ifrån, ska adaptern för kontaktdosan avlägsnas. 

Genomför en kontroll av släpvagnsfunktionerna, antingen med en släpvagn eller ett 
testinstrument med belastningsmotstånd. 

Rätten till tekniska ändringar förbehålles! 
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 Installera elsatsen 

1. Lossa minuskabeln från batteriet. 

2. Avlägsna vid behov följande kåpor och klädslar: 

• I bagageutrymmet 

- Lucka in bagageutrymmets golv 

- Tröskelklädsel 

- Vänster sidoklädsel 

• Längs fordonets vänstra sida 

- Sidoklädsel bak (Cabrio) 

- Instegslister förarsida 

- Kåpan till vänster om rattstången 

- Säkringshållarens lock 

3. Avlägsna bilens 40 mm lock nedanför vänster bakljus i golvplåten (fig. 1/6). 

4. Dra kabeländen med det 14-poliga och det 6-poliga kontaktdonet utifrån, genom 
kabelgenomföringen till apparathållaren (fig. 1/4).  

5. Montera gummibussningen i kabelgenomföringen (fig. 1/6). 

6. Dra fram kabelsatsens kontaktdoseände till kontaktdosans fästplåt (fig. 1/8) verlegen. 

7. Fäst ledningsknippet till uttaget med kabelband med stiftförankring mellan bakpanelen och 
dragkroken vid stötfångarhållaren. 

 

Montera kontaktdosan 

8. Tryck in kontaktinsatsen i uttagshuset och skjut fram gummipackningen till kontaktdosan. 

9. Skruva fast kontaktdosan med bifogade skruvar på fästplåten (fig. 1/8), Åtdragningsmoment: 
max. 2,0 Nm., kapa skruvarna vid behov. 

 

Anslut anslutningsdon för släpvagn  

 Anmärkning 

Om enhetshållaren 8E0 907 297 B (limousin och Avant) respektive hållaren 8E0 907 297 
(cabriolet) för släpvagnsstyrdonet inte finns i fordonet, måste den beställas från VW Kassel 
med två muttrar N901 326 02 (endast limousin och Avant). 

 

10. Stick in anslutningsdonet för släpvagn baktill till vänster i bilen på apparathållaren (fig. 1/4) 
fram i körriktningen. 

11. Skjut in det 14-poliga och 6-poliga uttagshuset till ledningssatsen med i den därför avsedda 
sockeln på anslutningsdonet för släpvagn (fig. 1/1) och se till att det fastnar. 
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12. För fordon med ILM high: 

13. Anslut den gråa och den bruna ledningen med ringskorna på fordonets jordning (fig. 1/7) vid 
redskapshållaren. 

14. Isolera den blå och den grå ledningens ändar (behövs ej) på fackmässigt sätt. 

 

15. För fordon med ILM low: 

16. Anslut de bruna ledningarna med ringskorna på fordonets jordning (fig. 1/7) vid 
redskapshållaren. 

17. Kapa ringskon på den grå ledningen och isolera ledningsänden (behövs ej). 

18. Kapa ledningen till dimbakljuset vid vänster baklykta; anslut ledningen från 
dimbakljuskontakten med den blå ledningen från den i efterhand monterade ledningssatsen, 
och anslut ledningen till dimbakljuset med den grå ledningen med medföljande skarvtänger. 

 

19. Dra kabelsatsen längs bilens ledningsknippe / -kanaler på förarsidan fram till ILM-styrdonet 
(fig. 1/3) vid förarsidans fotutrymme. 

20. Drag av den grå 32-poliga stickkontakten från ILM-styrdonet (fig. 1/3) och öppna den violetta 
låsningen. Lossa följande kabel och sätt in den i det svarta 3-poliga hylsdonet som är lindat 
runt kabelsatsen: 

- orange/brun kabel ur kammare 12 i kammare 1 

- orange/grön kabel ur kammare 13 i kammare 3 

21. Montera de enskilda orange/gröna och orange/bruna kablarna ur kabelsatsen med färg mot 
färg i de nu fria kammarna 12 och 13 i det 32-poliga kontaktdonet. 

22. Man måste absolut ge akt på att alla tvinnade orange/bruna och orange/gröna kablar inte 
tvinnas upp mer än 30 mm. 

23. Skjut upp låsen och anslut stickkontakten på ILM-styrmodulen (fig. 1/3). 

24. Skjut samman de nu öppna 3-poliga husen. 

25. Drag de enskilda ledningar svart/röd till bromsljuskontakten. Drag av det fordonssidiga 4-
poliga huset och öppna sekundärlåsningen. Dra ut den röd/svarta kabeln ut kammare 4 och 
skjut in den i det 1-poliga doshuset på ledningssatsen. 

26. Ur ledningssatsen sätts de enskilda ledningarna svart/röd in i den lediga kammaren 4, lås 
sekundärlåsningen och haka fast huset på bromsljuskontakten igen. 

27. Skjut samman de nu öppna 1-poliga svarta husen. 
 

 Anmärkning: 

• Bromsljuskontaktens inställning får under inga omständigheter förändras när kabelsatsen 
ansluts! En eventuell justering av bromsljuskontakten måste göras enligt VW 
reparationsanvisning! 

 

28. På säkringshållaren (fig. 1/2) tas den svarta kåpan bort och den violetta låsningen öppnas.  
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29. Demontera 10A säkringen ur pos. 5 samt lossa den avsäkrade kabeln ut kammare 5 och skjut 
in den i kabelsatsens 1-poliga hus. 

30. Stick in den enskilda svart/blå kabeln ur den kabelsatsen i kammare 5 på säkringshållaren, 
stäng det violetta låset och stick in 10 A säkringen på nytt. 

31. Skjut samman de nu öppna 1-poliga husen. 

32. Stick in den enskilda röd/svarta kabeln 2,5mm² i kammare 27 på säkringshållare 1 (fig. 1/2).  

33. Slut det violetta låset på säkringshållaren och skjut på den svarta kåpan på nytt. 

34. Montera bifogad 20 A säkring på säkringsplats 27 

35. För fordon med APS (Acoustic Parking System): Dra och anslut den brun/vita ledningen till 
APS-styrdonet (fig. 1/7). Lossa och dra av den 16-poliga kontakten på PDC-styrdonet. Sätt in 
den brun/vita ledningen i kammare 5 på kontakthållaren (avlägsna ev. gammal ledning). Sätt 
in den 16-poliga kontakten i PDC-styrdonet igen. 

 

36. 13-polig: Via det 3-poliga kontaktdonet för förberedelse för permanent plus (fig. 1/5) kan 
funktionerna "Permanent plus" installeras i efterhand (Westfalia 300 027 300 113). 

 

Kontrollera funktionen 

37. Anslut batteriets minuskabel på nytt. 

38. Fordonets batteristyrdon och kombinationsinstrumentet måste koderas för dragkrok resp. 
släpvagn med hjälp av VAS-testaren. 

39. Kontrollera släpvagnsfunktionerna med lämpligt testinstrument (med belastningsmotstånd) 
eller med en släpvagn. 

40. Fäst alla kablar med kabelband. 

41. Montera tillbaka alla demonterade delar. 
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Instrucciones de montaje:  
instalación eléctrica para el dispositivo de remolque 

Notas importantes 

Leer las instrucciones de montaje antes de comenzar los trabajos. 

El juego de montaje eléctrico solamente puede ser montado por personal especializado. 

Para los trabajos de montaje en el vehículo observe el Manual de Reparaciones actual del 
vehículo. 

 

 

¡Precaución – desembornar la batería! 

Daños en la electrónica del vehículo, se pueden perder los datos guardados 
electrónicamente. 

Leer la memoria de averías antes de comenzar los trabajos. 

 

 Nota 

Durante el montaje se han de observar en particular los siguientes puntos: 

• Los cables no deben engancharse ni estar dañados. 

• Colocar correctamente todos los elementos estanqueizantes. 

• La junta de la caja de enchufe se ha de posicionar sobre el tubo flexible de aislamiento y 
no sobre los conductores individuales. 

• Tender los cables de manera que no rocen con el vehículo ni se doblen. 

• No tender los cables en la proximidad inmediata del sistema de gases de escape. 

• Colocar las unidades de control de manera que no pueda penetrar humedad alguna. La 
conexión del cable debe señalar siempre hacia abajo. 

 

El testigo de control adicional (C2) para el control de los indicadores del sentido de marcha en el 
remolque han de existir ya en el vehículo y estar correspondientemente preconfeccionados. 

En el servicio con remolque se desconecta el piloto antiniebla del vehículo tractor. 

En remolques sin piloto antiniebla deberá reequiparse éste. 

En el servicio con remolque solamente se puede utilizar un adaptador para caja de enchufe. Tras 
el servicio con remolque, retirar el adaptador para la caja de enchufe. 

Realizar la comprobación de las funciones del remolque con un remolque o un aparato de 
comprobación con resistores reguladores de carga. 

¡Salvo modificaciones técnicas! 
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Montar el juego eléctrico 

1. Desembornar el borne negativo de la batería. 

2. Retirar, dado el caso, las siguientes cubiertas y revestimientos: 

• En el maletero 

- Cubierta del piso del maletero 

- Cubierta del borde de carga 

- Revestimiento lateral izquierdo 

• A lo largo del lado izquierdo del vehículo 

- Revestimiento lateral trasero (Cabrio) 

- Listones de acceso en el lado del conductor 

- Cubierta izquierda junto a la columna de la dirección 

- Cubierta del portafusibles 

3. Retirar la cubierta de orificios de 40 mm del vehículo por debajo de la unidad de luces trasera 
izquierda en la chapa del piso (fig. 1/6). 

4. Tender el extremo del cable con el enchufe de 14 polos y de 6 polos desde el exterior a 
través del pasacables hacia el soporte de aparatos (fig. 1/4).  

5. Colocar la boquilla de goma en el pasacables (fig. 1/6). 

6. Tender el extremo de la caja de enchufe del juego de cables hacia la chapa de sujeción de la 
caja de enchufe (fig. 1/8). 

7. Fijar el juego de cables con cajas de enchufe con sujetacables de anclaje de enchufes entre 
la chapa terminal trasera y el dispositivo de remolque en el cuerpo portador del paragolpes. 

 

Montar la caja de enchufe 

8. Encajar a presión el elemento de contacto en el cuerpo de la caja de enchufe y deslizar la 
junta de goma en la caja de enchufe 

9. Atornillar la caja de enchufe con los tornillos adjuntos a la chapa de sujeción (fig. 1/8) y, dado 
el caso, par de fuerzas: máx. 2,0 Nm., acortar los tornillos. 

 

Conectar el aparato de conexión del remolque 

 Nota 

En caso de que el soporte para aparatos 8E0 907 297 B (Limousine & Avant) o el soporte 
8E0 907 297 (Cabrio) para la unidad de control del remolque no exista en el vehículo, se 
deberá pedir junto con dos tuercas N901 326 02 (sólo Limousine y Avant) a través de VW 
Kassel. 

 

10. Insertar el aparato de conexión del remolque en la parte trasera izquierda del vehículo en el 
soporte de aparatos (fig. 1/4) en el sentido de marcha adelante. 

11. Enchufar y enclavar la caja de enchufe de 14 polos y de 6 polos del juego de cables de en 
los lugares de enchufe previstos del aparato de conexión del remolque (fig. 1/1). 

12. Para vehículos con ILM-high: 
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13. Conectar los cables grises y marrones con las corchetas al punto de masa del lado del 
vehículo (Fig. 1/7) en la zona del porta-aparatos. 

14. Aislar conforme a las especificaciones los extremos de los cables azul y gris (no se 
necesitarán). 

 

15. Para vehículos con ILM-low: 

16. Conectar los cables marrones con las corchetas al punto de masa del lado del vehículo 
(Fig. 1/7) en la zona del porta-aparatos. 

17. Quitar la corcheta del cable gris y aislar conforme a las especificaciones el extremo del cable 
(no se necesitará). 

18. Cortar el cable (en el vehículo) para la luz antiniebla trasera; conectar el cable (en el 
vehículo) del interruptor de la luz antiniebla trasera con el cable azul del juego de cables 
montado con posterioridad, y el cable (en el vehículo) para la luz antiniebla trasera con el 
cable gris del juego de cables con empalmador de incisión adjunto. 

 

19. Tender el juego de cables a lo largos de los ramales / canales para cables del vehículo hasta 
la unidad de control ILM (fig. 1/3) en el espacio reposapiés del lado del conductor. 

20. Extraer el enchufe gris de 32 polos de la unidad de control ILM (fig.. 1/3) y abrir el dispositivo 
de enclavamiento violeta. Desbloquear el siguiente cable y colocarlo en la caja de hembrillas 
negra de 3 polos que se encuentra en el juego de cables: 

- Cable naranja / marrón de la cámara 12 en la cámara 1. 

- Cable naranja / verde de la cámara 13 en la cámara 3. 

21. Colocar del juego de cables de los cables individuales naranja / verde y naranja / marrón en 
las cámaras libres 12 y 13 del enchufe de 32 polos que han quedado libres. 

22. Se de prestar sin falta atención a que el retorcido de todos los cables naranja / marrón y 
naranja / verde no se abran más de 30mm. 

23. Cerrar los dispositivos de enclavamiento y calar de nuevo el enchufe en la unidad de control 
de ILM (fig. 1/3). 

24. Enchufar la caja de 3 polos abierta ahora. 

25. Tender el cable individual negro / rojo hacia el interruptor de la luz de freno. Separar la caja 
de 4 polos del vehículo y abrir el dispositivo de enclavamiento secundario. Desbloquear el 
cable rojo / negro de la cámara 4 y colocarlo en la caja de hembrillas de 1 polo que se 
encuentra en el juego de cables: 

26. Colocar el cable negro / rojo del juego de cables en la cámara libre 4, cerrar el dispositivo de 
enclavamiento secundario y enclavar de nuevo la caja en el interruptor de la luz de freno. 

27. Enchufar la caja de 1 polo abierta ahora. 

 Nota 

¡El ajuste del interruptor de la luz de freno no debe modificarse en ningún caso en la 
conexión del juego de cables! ¡Un eventual ajuste del interruptor de la luz de freno e ha de 
efectuar según el manual de reparaciones de VW! 

28. Retirar la cubierta negra en el portafusibles (fig. 1/2) y abrir el dispositivo de enclavamiento 
violeta.  
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29. Quitar el fusible de 10A de la pos. 5, desenclavar el cable con fusible de la cámara 5 y 
colocarlo en la caja de 1 polo que se encuentra en el juego de cables. 

30. Colocar el cable individual negro / azul del juego de cables de en la cámara 5 en el 
portafusibles  y calar de nuevo el fusible de 5A.. 

31. Enchufar la caja de 1 polo abierta ahora. 

32. Enchufar el cable individual de 2,5mm² rojo / negro en la cámara 27 del portafusibles (fig.1/2).  

33. Cerrar el dispositivo de enclavamiento violeta en el portafusibles y colocar de nuevo la 
cubierta negra. 

34. Colocar en el lugar de fusible 27 el fusible de 20 A adjunto. 

35. Para vehículos con APS (Acoustic Parking System): tender y conectar el cable marrón/blanco 
a la unidad de control del dispositivo auxiliar de aparcamiento APS (Fig. 1/7). Desenclavar y 
sacar el conector marrón de 16 polos en la unidad de control PDC (Park Distance Control). 
Meter el cable marrón/blanco en la cámara 5 del porta-contactos (si es preciso, quitar 
previamente el cable existente). Volver a enchufar el conector de 16 polos en la unidad de 
control de PDC. 

 

36. 13 polos: A través del conector de 3 polos para el preequipo para polo positivo continuo (fig. 
1/5) se pueden reequipar las funciones "polo positivo continuo" (Westfalia 300 027 300 113). 

 

Comprobar el funcionamiento 

37. Conectar de nuevo la masa de la batería del vehículo. 

38. La unidad de control de red de a bordo (en el vehículo) y el panel de instrumentos tienen que 
codificarse con ayuda del comprobador VAS para la ampliación de funciones de dispositivo 
de remolque o unidad de control de remolque. 

39. Comprobar las funciones del remolque con un aparato de comprobación apropiado (con 
resistores reguladores de carga) o con un remolque. 

40. Fijar todos los cables con sujetacables. 

41. Montar de nuevo todas las piezas desmontadas. 

 

 


